
7836. 1369 januari 29.
Johan Gunnolfsson ger sin hustru Katarina Nilsdotter i morgongåva sitt gods i Granskattehult och

Källestorp (båda i Norra Sandsjö socken). Får de barn tillsammans, skall godset vara barnens möderne och ej
fäderne. Dör makarna barnlösa, skall den som lever längst ha godset.

Välborna männen Ragnvald Erengisleson (Puke) och Mats Jonsson beseglar.

Orig. på perg. (17,9 x 9,5, uppveck 1,7 cm; 12 rader), Sv. Riksarkivet (RPB nr 857).
Om brevets proveniens se L. Sjödin, Cecilia Stenbocks arkiv på Haga (MRA 1943, s. 52 f. och s. 57).
Ang. Ragnvald Erengisleson (Puke), tillhörande släkten Bonde, se L.-O. Larsson, Det medeltida Värend (1964), s. 403 och

om Mats Jonsson s. 461.
Se brev 1403 1/8 (SD fr. o. m. 1401, nr 368).

Allæa the mæn sum thætta ‧ breff ‧ høra ælla ‧ sea sender Joan Gunnolfson æwerdelika
helso medh Gudhi ‧ Kungør jæk thet allum mannum swa ‧ efterkomande sum nærwarande thet
‧ jæk hawer giwit minne elskelike husfru ‧ Katerine Niclisdotter mit gooz j ‧ Granskalahult oc
Keldorsthorp ‧ medh allo thy ther vndi ‧ ligger nær by oc fiærron engo vndan takno til ‧
morgongawo ‧ medh swa skæl ‧ Fam wi ‧ barn ælla borna ‧ arwa ‧ tha ‧ warj thet sama gooz
barnnanna møthrinne oc eygh fæthrinne. Kan thet oc swa wardha ‧ thet ‧ wi barnløs skiliums
aat sum Gudh forbiudhe ‧ tha warj thet sama ‧ gooz thes wara sum lenger efter liwr vtan all ‧
qual ‧ Jn cuius donacionis [euidenciam]b sigilla virorum nobilium videlicet ‧ Rangwaldz ‧
Æringislason, Mathej ‧ Jonson vna cum meo proprio presentibus sunt appensa. Scriptum
anno Domini Mo CCClxononoc ‧ feria ‧ secunda ‧ post dominicam Septuagesime.

På baksidan, ovanpå äldre, möjligen medeltida, text: Graskalhult

Sigill: nr 1 av ofärgat vax (båt balkvis i sköld, se SMV II s. 552): S’ Rangwaldi Erenghiselsson; nr 2

endast spår av ofärgat vax på den i brevet kvarsittande remsan; nr 3 endast i brevet kvarsittande remsa.

a Föregås av paragrafliknande tecken ms. b Saknas ms. c Rättat från ccclxoviij genom att de fyra sista
bokstäverna överstrukits och nono skrivits över raden ms.


